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				இப்பக்கம் மெய்ப்பு பார்க்கப்படவில்லை
პt; 11. கபிலர் நட்புக்கோட்
(இாள்.)-"வல்லவன் புவிக்கரசன்' என்றபடி அரசு ஆற்ற அடையார்க்குப் பொருந்து மஃதன்றி ஆற்றலற்று இரத்தலையுடை யார்க்கு அது பொருந்தாது. இப்புவியைப் பாஅகாத்த நீ தானே பிறந்த உரிமையால் ஒருவளுல் ஆக்கப்படாமலே அரசனவாய், உன்னல் ஆக் கப்பட்ட யானே அரசனென்று சொல்லின் அதனைப் பூமிதேவி தாங்க மாட்டாள் எ-று. யான் தரணி தாங்கமாட்டாமை மட்டுமன்று. என் னைத் தாணி தாங்காது தள்ளும் எ-று. எனின் என்றது அரசனென்னப் படாமையேயுள்ளது குறித்தது:உன்னல் யான் அரசனென்று சொல்லப் பட்டாலும் அதற்கேற்ற ஆற்றலில்லாமையால் வழுவும் என்பது காட் டியதாம். அந்தணுளர்க் காசுவரைவின்றே (தொல், மரபியல்) என்பத ஞல் அந்தணர்க்கு அரசுரிமை புலனெறி வழக்காயினும் அஃது அகிச் சத்திர நாடாண்ட தகர்வேத வித்தாகிய அரோனர்க்குத் தகுமல்லது என்போன்ற இயற்புலவகிைய அக் தணனுக்கு ஆகாது என்பது. இது பொருள் என்பது, சிலமக எழுத காஞ்சியு, முண்டென் றுரைப்பா லுணர்த்திசி னேசே' என்னும் புறப்பட்டா னறியலாம். (37)
129. படையா னலாத பழப்பில்பே ரன்பின்
கோடையானேனையின்று கோல்லு-மடைவோர் பேடிகை யீத்த பிறங்கொளிவா ளிற்பிறிதோ (ந்தாய் கோடியேன் மீத்தசேங் கோல்.
(இ-ன்.)-படையாற் கேrறல் பிறர் தேர்வார்,கொடையாற் கொல் அம் அடைவு ேேதர்ந்தாய், பேடியின் கையில் க்த ஒளியிறங்கு வாளி உம் வேருகியதோ, நீ கொள்ளுதியென்று கொடு த்த செங்கோல் ஆ இக்தொடைபெறுவானையும் அழித்தல் குறித்து பேடி தன் னைக் கோறற்குரிய படையைத் தன் பகைஞன்கையிற் முனே கல்கி விடுமென்று கொள்க. பிறங்கு ஒளிவாள்-பிடித்தவன் அறிக்கு ஆள வல்லனல்லனுயிற் பிடித்த கையையே அஅக்குமியல்பின்வாள் என்ப தாம். கொல்லும் அடைவு-கொல் அமுறைமை தனக்கு இப்பேராசை படையென்று கூறிஞனெனினும் அமையும். 'மாத்தர் செ றிவழுங்கத் தோன்றும் விழைவும்.........கல்வினை க்ேகும் படை' என்பது கிரிகடு கம். (95) (38)
130. ஆள வேனக்கே யரசளித்தா யல்லையால்
வாளி னுதிவாய் வழங்கவோளிக்-கேர்ளில் அபாறியான யுய்த்தன்ன போல்லாங் கிழைத்தாய்
மறியான வேந்தாமே மற்று. -
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